
Manual / Manuel d’utilisation 

 
LO - Greet Poussette 

 

Poussette + Nacelle souple 

0 - 15 kg, 0 – 3 ans.  

  



Introduction 

 
Chèr(e) client(e) ! 

Merci de nous faire confiance et d’avoir choisi Lionelo. 

Nos produits sont fabriqués avec le plus grand soin pour offrir à votre enfant des voyages 

confortables et avant tout une sécurité. Grâce à l'utilisation de matériaux de haute qualité et de 

solutions modernes, nous vous fournissons un produit parfait pour une utilisation quotidienne. 

 

Avant d’utiliser le produit pour la première fois, veuillez lire attentivement ce manuel. Une mauvaise 

utilisation du produit peut constituer une menace pour la vie de l’enfant. 

 

Le produit est conforme à la norme EN1888: 2018. 

1. Comment l’utiliser 
 

IMPORTANT: Veuillez lire attentivement les conseils présentés ci-dessous et assurez-vous que ce 

manuel est toujours facilement accessible. Si vous confiez le produit à un tiers, veuillez joindre le 

manuel. 

Une mauvaise assemblée peut constituer une menace pour la santé et la vie de l’enfant. Le fabricant 

ne peut être tenu responsable des dangers potentiels résultant d'un montage incorrect. 

 

Ce produit est destiné aux enfants pesant moins de 15 kg et âgés de moins de 3 ans. 

 

Stroller LO - Greet Stroller est compatible avec les accessoires suivants: 

- Nacelle LO - Nacelle - 2in1: nacelle rigide et système de retenue à monter dans la voiture pour 

enfants dont le poids varie de 0 à 9 kg. 

- Le dispositif de retenue pour enfants LO - Greet Carrier - dispositif de retenue pratique à monter 

dans la voiture pour enfants dont le poids varie de 0 à 13 kg. 

- Adaptateurs de retenue pour enfants. 

 

Les articles ci-dessus sont à vendre et ne sont pas inclus dans le kit.  



Avertissements 

IMPORTANT - conservez ce manuel pour référence ultérieure 

• Le produit est destiné aux enfants âgés de 0 à 3 ans et pesant jusqu'à 15 kg. 

• Tenez le produit à l’écart du feu et des sources de chaleur. 

• Ne laissez jamais l'enfant sans surveillance. 

• Avant l'utilisation, assurez-vous que tous les composants de verrouillage de la poussette ont été 

correctement fixés. 

• La charge maximale du panier est de 3 kg. 

• Utilisez le harnais lorsque votre enfant peut s'asseoir tout seul. 

• Le produit est destiné à un seul enfant. Ne placez pas deux enfants ou plus dans la poussette. 

• Si vous souhaitez garer la poussette, assurez-vous que le frein de roue a été verrouillé. 

• Si vous voulez sortir l'enfant de la poussette ou le mettre à l'intérieur, le frein de roue doit être 

verrouillé. 

• Pour éviter les blessures, assurez-vous que votre enfant est absent lors du montage ou du 

démontage de ce produit. L'enfant ne doit pas être à l'intérieur du produit lorsque vous assemblez 

ses composants. 

• Ne laissez pas votre enfant jouer avec ce produit. 

• Le produit n'est pas conçu pour la course à pied ou le roller. 

• Les enfants de moins de 6 mois ne doivent pas s'asseoir dans la poussette. Une position appropriée 

pour ces enfants est la position couchée autorisée par la nacelle. 

• N'équipez pas le poste d'éléments supplémentaires (à l'exception des adaptateurs approuvés: 

nacelle LO-Greet, adaptateur LO-Greet Carrier ou adaptateur de support). 

• Il est interdit d'utiliser un matelas supplémentaire. 

• Avant de l’utiliser, assurez-vous que les éléments de fixation de la poussette ont été correctement 

fixés à la nacelle, au siège ou au porte-bébé. 

• Avant d’utiliser le produit, veuillez lire le manuel. Utilisez le produit conformément à l'usage prévu. 

• Toute charge montée sur la poignée, le pare-soleil ou les côtés de la poussette peut affecter sa 

stabilité. 

Applicable à la nacelle: 

Ce produit, qui est une poussette avec nacelle, est destiné aux enfants qui ne peuvent pas s'asseoir, 

se retourner ou ramper sur les genoux et les mains seuls. Le poids maximum de l'enfant est de 9 kg.  



2. Description 
 

 

 

 
 

 

 

 

  



1. Pare-soleil 2. Bouton de réglage de la poignée 3. Bouton de réglage de l'inclinaison du siège 4. 

Détachement de la proue 5. Brak? 6. Repose-pieds réglable 7. Crochet de rabattement de la 

poussette 8. Roue arrière 9. Bouton de déverrouillage de la roue arrière 10. Panier 11. Roue avant 

12. Verrou tournant 13. Bouton de déverrouillage de la roue avant 14. Bouton de réglage du 

repose-pieds 15. Bouton de rabattement de la poussette 16. Arc 17 Bouton de rabattement de la 

deuxième poussette 18. Bouton d’inclinaison du dossier 19. Bouton de levage du dossier du siège 

20. Frein 21. Indicateur de frein 

Inventaire des pièces 

 

  Roue arrière x 2 Roue avant x 2 garde corps x 1 Cadre de poussette x 1 Nacelle/Buggy 

Remarque! La nacelle doit toujours être fixée au châssis de la poussette, elle ne doit pas être utilisée 

comme porte-bébé! Lorsque la nacelle est fixée à la poussette, assurez-vous qu’elle prend l’une des 

deux positions: position couchée (horizontale) ou siège avec dossier. 

 

 

 

 

 

  



3. Comment monter et démonter la poussette 
 

Comment déplier le cadre de la poussette 

 

1. Libérez le crochet (7) qui maintient le cadre de la poussette en position 

pliée (fig. 2). 

2. Saisissez la poignée et déplacez-la vers le haut, comme indiqué sur la fig. 3 

3. Si vous entendez un «clic», cela signifie que le cadre a été correctement 

déplié. 

 

Comment assembler des roues 

 

 

 

 

 

1. Roues avant: insérez la tige verticalement à l'endroit correspondant sur le châssis avant de 

la poussette. 

2. Roues arrière: insérez la tige horizontalement à l'endroit correspondant sur le cadre 

arrière de la poussette. 

 

Si vous entendez un «clic», cela signifie que les roues ont été assemblées correctement. 

Remarque! Avant d’utiliser la poussette, essayez de déplacer les roues avec votre main pour vous 

assurer qu’elles ont été correctement fixées. 

  



Comment assembler le siège 

 

1. Fixez le Velcro du bas du siège sur le cadre en métal, comme indiqué sur la fig. sept. 

2. Unissez les clips (aux deux extrémités du velcro) avec le siège. 

3. Faites glisser les deux attaches de verrouillage (7) à la fois aux endroits correspondants sur 

le châssis de la poussette. Si la procédure réussit, vous entendrez un «clic» (fig. 9). 

4. Essayez de soulever le siège du cadre. Si le siège est correctement fixé, vous ne pourrez 

pas le retirer. Si le siège a été retiré, répétez la procédure présentée ci-dessus. 

5. Pour fixer le repose-pieds (6), insérez-le dans le connecteur en plastique correspondant du 

siège. Appuyez ensuite sur les boutons métalliques marqués de la lettre C sur la figure no. 11. 

Ils sont près de la fermeture de verrouillage. 

6. Tout en maintenant les touches C enfoncées, insérez le cadre en métal du repose-pied 

dans le connecteur en plastique correspondant du siège jusqu'à ce qu'il résiste et que vous 

entendiez un «clic» (fig. 12). 

Essayez de retirer le repose-pieds pour vous assurer qu'il a été correctement fixé. 

 

Comment assembler le garde corps 

 

 

 

 

 

 

 

1. Insérez l’arceau (16) dans les points de fixation des deux côtés du siège. 

2. Si vous entendez un «clic», cela signifie que l'archet a été assemblé correctement. 

Essayez de déplacer l’arc pour vous assurer qu’il a été correctement fixé au cadre. 

 

 

 



 Comment démonter le garde corps 

Pour détacher le garde corps, appuyez sur les boutons de détachement (4) 

des deux côtés à la fois. Ensuite, prenez l'arc et détachez-le. 

 

 

Comment assembler les ceintures de sécurité 

Position plus haute des ceintures d'épaule 

       Lower position of shoulder belts 

 Les ceintures d'épaule peuvent être installées à 

l'une des deux hauteurs disponibles (fig. 21). 

Position plus haute 6 – 36 mois 

Position basse 0 – 6 mois 

 

1. Choisissez l’une des deux positions 

disponibles (supérieure ou inférieure). Les ceintures d'épaule doivent être bien adaptées à la taille 

de l'enfant. 

2. Tirez les extrémités des ceintures et des ceintures sur les hanches à travers le coussin et le 

revêtement en tissu de l’enfant (fig. 16). 

     3. Ensuite, passez les boucles de la ceinture à travers une garniture rigide constituant un dossier 

de siège (elle se trouve à l'intérieur du revêtement, fig. 17). 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

1. Faites glisser la sangle d’entrejambe dans le trou du coussin pour enfant et le revêtement en 

tissu de la poussette. Ensuite, glissez son extrémité dans une doublure rigide située à 

l’intérieur du revêtement (fig. 19).The photograph no. 20 shows a properly mounted five-

point safety belts system. 

 

 

Remarque! Avant de placer l'enfant dans la poussette, assurez-vous que les ceintures ont été bien 

fixées. Essayez de les tirer pour vérifier s’ils ont été correctement fixés au siège. 

 
Comment enlever la ceinture 

Pour détacher les ceintures de sécurité, tirez-les et retirez leurs extrémités dans les trous de la gaine 

rigide située à l'intérieur du revêtement de la poussette. Ensuite, tirez-les à travers un revêtement en 

tissu de la poussette et à travers un coussin pour enfant.  

Le chiffre no. 21 montre les ceintures de sécurité correctement démontées. 

How to disassemble rear wheels 

In order to detach a rear wheel from the stroller frame, slide down the rear 

wheel release button (9) and detach the wheel (fig. 15). Do the same with the 

second wheel. 

 

How to disassemble front wheels 

In order to detach front wheels, lift the frame and press front wheel release 

buttons (13). The wheels will detach from the frame automatically (fig. 13). 

 

 

 



4. Comment ajuster le produit 

Comment ajuster la hauteur de la poignée 

Pour changer la hauteur de la poignée du parent, appuyez sur le 

bouton de réglage (2) et poussez la poignée dans la direction 

souhaitée. Une fois que vous avez réglé la hauteur, relâchez le bouton 

de réglage de la poignée. 

La poignée peut être réglée à trois hauteurs, au gré des parents. 

Comment faire pivoter le siège (en avant ou en arrière) 

 

 

 

 

 

 

 

Vous pouvez réparer la nacelle souple dans deux positions: face à l’arrière ou face à l’arrière. 

Remarque! Avant de changer la position du siège, emmenez l'enfant! 

Si vous souhaitez modifier la position du siège - appuyez simultanément sur les deux boutons de 

déverrouillage des fixations de verrouillage (7) et soulevez le siège. Retournez le siège et faites glisser 

les attaches de verrouillage dans les emplacements correspondants du cadre de la poussette. Si vous 

entendez un «clic», le processus est réussi. 

Assurez-vous que le siège est correctement ancré - essayez de le soulever. Si la nacelle est 

correctement fixée, vous ne pourrez pas la détacher des attaches interlock. 

Comment ajuster le dossier 

Pour lever le dossier de la nacelle: 

Saisissez le bouton à l'arrière du siège (19). Tournez-le dans le sens des aiguilles 

d'une montre et soulevez le dossier pour définir la position souhaitée. 

Pour abaisser le dossier de la nacelle: 

Appuyez sur le bouton du dossier du siège (19) et abaissez le dossier. 

 

 

 

 

 

 

 Comment ajuster la position du siège 



Vous pouvez régler le siège dans l’une des quatre positions. Pour ce faire, appuyez sur le bouton de 

réglage de la position du siège (3) et réglez la hauteur souhaitée. Relâchez le bouton pour verrouiller 

la position. 

 

 

 

 

Comment ajuster la position du repose-pieds 

Vous pouvez régler le repose-pieds dans l’une des deux positions. Pour le 

changer, appuyez simultanément sur les deux boutons de réglage du 

repose-pied (14), puis soulevez ou abaissez le repose-pied et relâchez les 

deux boutons. 

 

 

         

            

  Bouton de réglage du repose-pieds 

Comment changer la position du siège - Nacelle 

 

Pour changer la position du siège dans la nacelle: 

 

1. Réglez la position du siège de sorte que l'enfant soit face au parent (fig. 6) (voir: «Comment 

faire pivoter le siège dans une position tournée vers l'avant ou l'arrière»). N'oubliez pas que 

l'enfant ne peut pas être dans la poussette lorsque vous faites pivoter le siège. 

2. Appuyez sur le bouton de réglage de la position de la nacelle (3) et abaissez-le autant que 

possible afin que la nacelle soit horizontale. Relâchez le bouton. 

3. Appuyez sur le bouton du dossier du siège (18) et abaissez-le autant que possible. 

4. Si nécessaire, appuyez simultanément sur les boutons de réglage du repose-pieds (14) et 

réglez le repose-pieds horizontalement. 

5. Détachez les ceintures sous le siège (fig. 8). 

 

Remarque! Rappelez-vous que la nacelle doit toujours être orientée vers l’arrière (l’enfant face au 

parent). 

 

 



 

Pour changer la position de la nacelle en place: 

1. Appuyez sur le bouton de réglage de la position de la nacelle (3) et réglez la hauteur de la nacelle à 

votre guise. Relâchez le bouton. 

2. Attachez les ceintures sous le siège (voir: figure n ° 8). 

Note! 

• Si l'enfant dort dans la nacelle (position horizontale), n'utilisez pas de ceinture de sécurité. Ceci 

étant, les ceintures de sécurité doivent être enlevées ou relâchées afin que l’enfant ne soit pas 

attaché pendant son sommeil. 

• Si l'enfant ne dort pas mais reste assis dans la poussette, les ceintures de sécurité doivent être 

attachées. 

 

 

  



 Comment ajuster les roues 

 

Verrouillage des roues avant 

Les roues avant sont équipées d'un blocage empêchant la rotation. Pour activer le verrouillage, 

placez les roues dans la position indiquée à la fig. 12 (face à la route). Ensuite, glissez le verrou (12) 

sur les deux roues. Si vous entendez un «clic», cela signifie que les roues sont correctement 

verrouillées. 

Pour déverrouiller en tournant, faites glisser le verrou (12) vers le haut sur les deux roues avant. 

 

Frein arriere 

Le frein (20) est fixé sur la roue arrière droite (fig. 14). Pour l'utiliser et verrouiller le mouvement des 

roues arrière, appuyez dessus avec le pied. Si vous entendez un "clic", le verrouillage a été activé. Le 

témoin de freinage (21) doit virer au rouge. 

Si vous souhaitez relâcher le frein, appuyez à nouveau dessus. Le verrouillage sera désactivé lorsque 

vous entendrez un «clic». L'indicateur de frein doit devenir vert. 

 Comment attacher les ceintures 

 

1. Le produit est équipé de ceintures de sécurité à cinq points. Faites glisser la rainure de la ceinture 

épaulière A à l’endroit correspondant dans la ceinture pelvienne C. 

Faites de même avec la ceinture B (épaule) et D (bassin). 

2. Ensuite, insérez les ceintures unies dans la boucle centrale 

identifiée par E sur la fig. 23. Si vous entendez un «clic», cela signifie 

que les courroies ont été bien attachées. Ajustez les ceintures à la 

taille de l’enfant (fig. 24). 

 



Remarque! Les ceintures ne doivent pas être tordues. Les ceintures doivent être adaptées à la taille 

de l’enfant afin qu’il n’y ait pas d’espace libre entre le corps et la ceinture de l’enfant et ne gênent 

pas. 

 

5. Accessoires optionnels 
 

Les instructions sur la manière d’assembler les produits Greet sur le châssis de cette poussette se 

trouvent dans l’ensemble de ces produits. 

Comment assembler des supports compatibles avec les adaptateurs sur le cadre de la 

poussette LO- Greet 

Pour fixer le support compatible sur la poussette LO-Greet, faites glisser les adaptateurs gauche et 

droit à l’endroit correspondant sur le cadre de la poussette. 

Les adaptateurs sont marqués sur leurs côtés internes en tant que R (poignée droite du point de vue 

du parent) et L (poignée de gauche du point de vue du parent). 

Les adaptateurs doivent être insérés de manière à ce que les boutons de déverrouillage arrondis 

soient tournés vers l'extérieur de la poussette. 

Une fois les adaptateurs montés, vous pouvez mettre le support. 

 

  



Comment nettoyer et entretenir 

Vérifiez le produit pour les dommages potentiels sur une base régulière. Gardez les composants du 

set propres. 

Les composants en métal et en plastique, ainsi que les sièges avec pare-soleil, doivent être nettoyés 

avec un chiffon doux, de l'eau tiède et un détergent doux. Une fois que vous avez nettoyé les 

composants susmentionnés, essuyez-les. Il est interdit d'utiliser des abrasifs, des substances à base 

d'ammoniac, de l'alcool ou de l'eau de Javel pour le nettoyage. Ne pas utiliser de solvants non plus. 

Vous pouvez laver le coussin manuellement à une température de 30 degrés. Ne montez pas de 

composants mouillés, laissez-les toujours sécher dans une pièce bien ventilée. 

 

Les images sont pour référence seulement. La conception réelle des produits peut différer des 

images présentées. 


